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O Noblest of Creation, whose protec-
tion can I seek
But yours, when the Universal Event

comes to pass?

O Emissary of Allah, your rank will
not be diminished
By me when the Generous One ap-

pears, named as the Avenger.

For this world and its companion the
Next come from your bounty,

And part of what you know is
knowledge of the Tablet and Pen.

O soul, despair not over a fault that is
immense;
Enormities, with divine forgiveness,

are like minor errors.

Perchance my Lord’s mercy, when He
apportions It,
Will be distributed in accordance

with the measure of sins.

O my Lord, let not my hope in You be
overturned
And do not make my account devoid

ofvalue.
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Ya akramal khalqgi mali man aladhu
bihi
Siwaka ‘inda huldalil hadithil ‘amimi

Wa lan yadiqa rasalaLlahi jahuka bi
Idhal karimu  tajjala  bismi
muntaqimi

Fa inna min judikad dunya wa dar-
rataha
Wa min ‘ulimika ‘lmal lawhi wal

qalami

Ya nafsu la tagnati min zallatin
‘azumat
Innal kaba'ira fil ghufrani kal lama-

mi

La‘alla rahmata rabbi hina yaqsimu-
ha

Ta’ti ‘ala hasabil ‘isyani fil qisami

Ya rabbi waj‘al raja’1 ghayra mun‘aki-
sin

Ladayka wajal hisabi ghayra
munkharimi
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Be gentle with Your servant in this
life and the Next;
For his patience flees when he is visit-

ed by terrors.

And may clouds of Your blessings
rain down constantly
Upon the Prophet, pouring down in

abundance.

For as long as the east wind stirs the
branches of willows,
And camel-drivers bring joy to their

camels with melody.

Then extend Your good-pleasure to
Abii Bakr and to Umar
And to ‘Ali, and to ‘Uthman, the gen-

erous

And to the Family and the Compan-
ions, and then the Followers—the
people of Godfearingness,

purity, forbearance and generosity.

O Lord, by the Chosen One, allow us
to attain our hopes

And forgive us for what has gone
past, O Vastly Generous.

And forgive, O God, all of the Mus-
lims, by virtue

Ofwhat they recite in the Furthest
Mosque [al-Aqsa] and the Sacrosanct
Mosque [al-Haram]

By the rank of him whose house is a
sanctum in Tayba [Medina]
And whose name is an oath—from

the greatest of oaths!

Waltuf bi‘abdika fid darayni inna
lahu

Sabran

mata tad‘uhul ahwalu

yanhazimi

Wadhan lisuhbi salatin minka da’i-
matin
Alan nabiyyi bimunhallin wa mun-

sajimi

Ma rannahat ‘adhabatil bani rihu
saban
Wa atrabal

naghami

9sa  hadil si bin

Thummar rida ‘an abi bakrin wa ‘an
‘umarin

Wa ‘an ‘aliyyin wa ‘an ‘athmana dhil
karami

Wal ali was sahbi thummat tabiina
fahum
Ahlut tuqa wan naqa wal hilmi wal

karami

Ya rabbi
maqagidana
Waghfir lani ma mada ya wasial
karami

bil mustafi balligh

Waghfir ilahi li kullii muslimina
bima
Yatluna fil masjidil aqsa wa fil hara-

mi

Bijahi man baytuhu fi taybatin hara-
mun
Wasmuhu gasamun min a‘zamil

qasami
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This Burda Ode of the Chosen One is
thus complete

And all praise is due to Allah in its
beginning and its end.

Its couplets—numbering one hun-
dred and sixty—have come;
Relieve us our difficulties by them, O

Vastly Generous!

Wa hadhihi burdatul mukhtari qad
khutimat
Walhamdu liLlahi fi bad’in wa fi
khatami

Abyatuha qad atat sittina ma*
mi’atin
Farrij biha karbana ya wasial karami
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